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Ärende: Underrättelser med avseende på rådets rambeslut av den 13 juni 2002 om en 

europeisk arresteringsorder och överlämnande mellan medlemsstaterna 
 
 
 
I enlighet med bestämmelserna i artikel 34 (Genomförande) i rådets rambeslut av den 13 juni 2002 

om en europeisk arresteringsorder och överlämnande mellan medlemsstaterna (2002/584/RIF) 

antogs utlämningsordern (utsedda länder) (LN320/04) den 4 juni 2004 och trädde i kraft 

den 7 juni 2004. Genom denna lagstiftning ändras utlämningslagen (Kap. 276) och genomförs 

rådets rambeslut om en europeisk arresteringsorder och överlämnande mellan medlemsstaterna 

(2004/584/RIF). 

 

I enlighet med bestämmelserna i artikel 6.1 (Fastställande av de behöriga rättsliga myndigheterna) 

i rådets rambeslut av den 13 juni 2002 om en europeisk arresteringsorder och överlämnande mellan 

medlemsstaterna (2002/584/RIF) kommer den utfärdande rättsliga myndigheten att vara en domare 

i Court of Magistrates. 
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I enlighet med bestämmelserna i artikel 6.2 ( Fastställande av de behöriga rättsliga myndigheterna) 

i rådets rambeslut av den 13 juni 2002 om en europeisk arresteringsorder och överlämnande mellan 

medlemsstaterna (2002/584/RIF) kommer den verkställande rättsliga myndigheten att vara Court of 

Magistrates (Malta) som fungerar som Court of Criminal Inquiry som i utlämningslagen (Kap. 276) 

benämns Court of Committal. 

 

I enlighet med bestämmelserna i artikel 7 (Centralmyndighet) i rådets rambeslut av 

den 13 juni 2002 om en europeisk arresteringsorder och överlämnande mellan medlemsstaterna 

(2002/584/RIF) är följande myndighet den utsedda centralmyndigheten, som skall biträda de 

behöriga rättsliga myndigheterna: 

 

The Office of the Attorney General 

(International Co-Operation in Criminal Matters) 

The Palace 

Valletta 

Malta 

 

I enlighet med bestämmelserna i artikel 25.2 (Transitering) i rådets rambeslut av den 13 juni 2002 

om en europeisk arresteringsorder och överlämnande mellan medlemsstaterna (2002/584/RIF) är 

följande myndighet den utsedda myndighet som skall ta emot framställningar om transitering och 

de dokument som krävs, liksom eventuell övrig officiell skriftväxling avseende framställningar om 

transitering: 

 

Commissioner of Police and Principal Immigration Officer, 

Police General Headquarters 

Floriana 

Malta 
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Malta har inte för avsikt att lämna några underrättelser när det gäller artikel 27.1 (Möjligheter till 

åtal för andra brott) och artikel 28.1 (Överlämnande eller efterföljande utlämning) i rådets rambeslut 

av den 13 juni 2002 om en europeisk arresteringsorder och överlämnande mellan medlemsstaterna 

(2002/584/RIF). 

 

På begäran bifogas "la fiche française" beträffande den europeiska arresteringsordern.1 

 

(Artighetsfras) 

 

 

 sign. Antoine Casha 

 

 

________________________ 

 

                                                
1  "La fiche française" finns i dok. 12439/04 COPEN 107 EJN 59 EUROJUST 76. 


